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Diado Klemencic :
Prisel bo vuzem

Prisel bo vuzem, prisla pomlad,  Prisel bo vuzem, prisla pomlad,

zimske skrbi se poslavljajo, rdeca bandera bodo wvihrala,
z gricev zelenih, cvetocih livad  sveta monstranca kot soncek zlat
nove nade pozdravljajo. se bo pred nami bleséala,

Prisel bo vuzem, prisla pomlad,
v srcih nam tiho weselje polje
in kot da nosimo s sabo zaklad,

smo dobre in Zidane wolje.
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OSKAR HUDALES: Hustriral B. Jakac

MED VULKANI IN ATOLI
GAPUL

Ko so zopet pluli po odprtem morju, je Mihca in Micko kmalu minila slaba
volja. Kaj bi ju tudi ne! Z vsem so bili zaloZeni, ugoden veter so imeli
in le kaka dva tedna je bilo Se treba, da dospejo na Fidzi oto¢je. Tam stopijo
na prvi parnik, da jih zapelje v Calao. Ne bo jim treba delati, da si prisluzijo
denar, saj ga jim je dal dobri¢ina Hood.

Ladjica je plula kakor ptica. Siroko se je napelo belo jadro od vetra,
ki se je upiral vanj in hladil nase potnike. Micka je vsa srefna zopet uzivala
veli¢ino prirode. Se enkrat bolj jo je veselilo Zivljenje, odkar je stala tik na
robu smrti. Le Arijek je bil nekam ¢udno redkobeseden. Nikdar ni sam zacenjal
pogovora, Tudi ¢e sta ga Mihec in Micka kaj vprasala, je le kratko odgo-
varjal. Vefinoma je sedel ob krmilu, gledal v valove in nekaj razmisljal. Nikdar
ni bil posebno Zivahen, a tako mrtev in zamisljen pa tudi ne. Mihec je kmalu
opazil to ¢udno obnaSanje. SpoCetka je mislil, da je samo hipno nerazpolo-
zenje. Ko pa je Arijek postajal vedno bolj tih in zamiSljen, ga je vendar-le
vprasal:

»Cuj, Arijek! Kaj pa ti je prav za prav, da si tako kisle volje?«

»Eh, ni¢ mi ni,« je odgovoril Arijek in zamahnil z roko. »Saj sem vedno
taksSen.«

Toda Mihec ni odnehal:

»Ne, nisi vedno takSen! Odkar smo odsli od Hooda, si se ves izpremenil.
Jes malo, govori$ Se manj. Si mar bolan ?«

Arijek je samo odkimal. Mihec pa se je razjezil. Ni¢ kaj prijazno je
rekel: »Saj nisi mevza, Arijek! Govori, povej, kaj ti manjka!«

»Hud ¢apul me preganja,« je kratko odvrnil. »Umrl bom kmalu.«

Mihec je za nekaj trenutkov na sSiroko odprl usta ip ofi. Nato je izbruhnil
v glasen grohot.

»Umrl? Zakaj neki, ¢e nisi bolan. In radi ¢apula? Pojdi se solit s svojimi
capuli, Arijek. Kolikokrat sem ti Ze rekel, da so vsi {i ¢apuli same prazne
marnje. Ha-ha-hal«

»O tem vem ve¢ ko ti.« Zdaj je bil Arijek jezen. »So skrivnosti, ki jih
ne razume vsak. Zapisan sem smrti in — konec! Zal mi je, da bom vaju moral
zapustiti, preden prideta na cilj.«

Dvoje solz se mu je potocilo po licih.

»Ne bodi tako ¢rnogled, Arijek,« ga je tolazil Mihec. »Zakaj neki bi na
vsem lepem umr]?«

Toda Arijek je samo nemo odkimal fer ostal Se dalje Zalosten in zamiSljen.

»Od same zalosti bo umrl « je rekla Micka Mihcu, ko sta sedela na drugem
koncu ¢olna. »Le poglej, saj ni nobenega Zivljenja ve v njem.«

»Tega se tudi jaz bojim« je rekel Mihec. »Tile otocani imajo tako moéno
domisljijo, da umro vsled nje ali vsled samega strahu pred ¢ari. Ta babje-
vernost je najhujSe zlo za nje. Tako mocni, zdravi in odporni ljudje, pa Zive
v veénem strahu pred ¢ari in duhovi. Tako zivljenje je naravnost strasno. Sam
gospod Hood mi je zadnji¢ pravil o neverjetnem primeru domisljije. Nekega
vecera sta se vrnila dva ¢rnca z nasadov domov. Pri vhodu v vas sta srecala
belo koko§ na svoji levi, torej sréni sirani, kar je Se slabSe znamenje. Takoj
sta odsla k Hoodu in mu povedala, da se jima je javil duh debil-debil fer da
bosta Se tisto no¢ umrla. Gospod Hood, ki je imel $e malo izkuSenj z Mela-
nezijci, je vse skupaj nmazval neumnost ter mozakarja nagnal. Sredi noc¢i pa
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je kakor bomba padel v hiSo ¢rni paznik in vpil na vse grlo, da cba moza
umirata. Hood je takoj tekel v dotiéno hiSo in zapazil, kako je eden izmed
obeh, zdrav in mocan €lovek, se enkrat zasukal o€i fer umrl. Drugemu Mela-
nezijcu je ze tudi bilo na vse kriplje slabo. Razumel pa je Se, kaj mu je Anglez
govoril. Dal se je tudi na nosilnici prenesti v njegovo hiso. Tam ga je izpra-
seval vse mogoce in govoril z mjim o najrazlicnejsih re¢eh. Ko se je danilo,
je dobri Melanezijec popolnoma pozabil na debil-debila in na smrt. Moz je
ozdravel. Gospodu Hoodu je bilo zal, da ga niso zbudili vsaj pol ure prej,
ker bi na fa nacin gotovo Se drugega resil. Umrl je iz samega prepricanja.«

»Ali si Arijeku 1o povedal ?« je vprasala Micka.,

Mihec je odkimal,

»Povej mu! Mogoce bo pa nehal misliti na te neumnosti. Saj je drugace
pameten in trezen fant.«

Ne verjamem,« je dejal Mihec. »Lahko ima vse dobre lastnosti, v vraze
bo Se vedno verjel. Poizkusim lahko vseeno.«

Stopil je k Arijeku in mu vso zgodbo ponovil od konca do kraja.

»Tega ne verjamem,« je rekel Arijek. »Kogar sreta debil-debil, mora
umreti. Mene je tudi srecal.« |

»Kdaj?« sta vprasala Mihec in Micka hkratu.

‘Tisti veCer, preden smo odsli od gospoda Hooda. Hotel sem iti v hiSo,
pa sem na pragu srecal belo kokos. Ni mi priSla nasproti na levi strani, ker
bi sedaj ze bil mrtev, temve¢ na desni. To znaci, da bom umrl v nekaj dneh.«

Skusala sta ga potolaziti, a ni¢ ni zaleglo. Tako je tudi njima pokvaril
dobro voljo. Pet dni so se Ze neprestano vozili pod ugodnim vetrom. Blizali
so se koncu svojega potovanja v ¢olnu. Mihcu se je zdelo, da se bo le tezko
loCil od zvestega vozila. Coln se mu je priljubil kakor bajtarju lastna koca.

Vedno pogostejSe sta se z Micko pogovarjala o bodo¢nosti. Ugibala sta,
kako dolgo se bosta §e vozila do pristani§¢a Suva na Fidzi-oto¢ju, kako dolgo
bodo od tam potovali v Calao, kako jih bo stric sprejel. Vsak ¢as sta mislila
tudi na Arijeka. Njegovim mislim na smrt se je najbrze pridruzilo Se domotozje.

Nekega dne je Mihec ponovno prifel razgovor o tem. Rekel mu je:

Arijek, glej koliko dni je Ze preteklo, odkar te je srecal debil-debil in
spustil svoj ¢apul na te, a i Se vedno ziviS. Ali res nole$ uvideti, da je vse to
le prazna slama? Pozabi te neumnosti in bodi dobre volje!«

Ni¢ ni pomagalo. Arijek je ostal trdovraino zamiSlien in zalosten. Ker
je tudi malo jedel, je hujsal vedno bolj. Mihec in Micka sta bila v resnih skrbeh
radi njega. Skusila sta vse mogoce, da bi ga razvedrila, Pela sta mu, pripo-
vedovala pripovedke, govorila z njim o raznih zanimivostih, da bi se raztresel.
Ob takih prilikah mu je za hip zazarela iz obraza prej$nja veselost in zopet
ugasnila. Micka in Mihec sta sklenila, da ga niti za trenutek ne pustita sa-
mega — razen v spanju — da ga tako pripravita ob mraéne misli. Sicer je pa
Arijek tudi spal slabo. Hipoma se je zacel premetavati po leZistu in govoriti
nerazumljive besede, kakor bi lezal v najtezji mrzlici. Nekaj pa sta Mihec in
Micka le dosegla s svojim postopanjem. Vsaj jedel je zopet kakor poprej.
Moinol pa je tudi bilo, da je le malo podvomil v mo¢ Capula, ker do tedaj Se
nr umri,

Mnogokrat so naleteli med potjo na otoke. Ti so vsaj za nekaj ¢asa spre-
menili enoliénost morja. Blestece je sijalo tropsko sonce na sofno zelenje
palmovih vej, nalahno se gugajocih v vetru. Pogledi naSih potnikov so se za-
piili med posevna stebla, kakor bi za njimi iskali suho zemljo, modre hribe.
Toda tega mi bilo. Za ozkim palmovim gajem je zopet lezal ozek pas snezno
belega obrezja, zaokroZzenega kakor srp. Kaj je lezalo med tem belim pol-
krogom? Isto tropsko sonce je sijalo na smaragdno zeleno jezero. Jezero
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sredi morja? Da, kakor jezero je lezala mirna laguna, obdana od srpaste
otokove obale. Ves otok gleda iz morja kot veliko vulkanovo Zrelo.

»Je-li to res vulkan?« se je obrnila Micika k Mihcu.

»O ne'« ji je odgovoril. »Glej, kako sneznobelo je otokovo skalovje! Zdi
se, kakor bi morske pene naenkrai okamenele. Vulkansko kamenje ne more
biti tako. Te bele skale so odmrle Zivalce.

Micka se je na ves glas zasmejala.

»Pojdi no, Mihec,« je rekla, »saj ni danes prvi april. Ta je pa le malo
predebela.«

»Ne verjameS?« Mihec je bil skoraj hud. »Arijeka vprasaj, ¢e ni res. Kaj
ne, Arijek, da se ne lazem?«

»Mogoce je res, mogoce tudi ne,« je kratko odgovoril vprasani.

. o v faacat > -
Sl LN AN e
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»Ah, vidva nevedneza'!« Mihec je naredil vazen obraz. »To vesta, da Zive
v morju korale, majhne zivalice, kaj ne? Te ne Zive posamezno, temve¢ v vecjih
skupinah ali koralnih kolonijah, kakor jim pravimo. Vsaka korala obda telo
s tanko plastjo apnenca. Ker pa korale niso vecne, polagoma odmirajo in od
zivalic ne ostane drugega ko apnenast oklep. Na teh odmrlih koralah se nasele
druge vedno znova, tako da nastane iz odmrlih Zivalic cela skala. Koral pa
je na milijarde. Nasele se na podmorske skale, zive, odmirajo in tvorijo koralne
ceri. Morski valovi jih razmetavajo, razjedajo in kopi¢ijo. Vrhnja plast se
zdrobi in zmalii, da ni ni¢ podobna odmrli koralni koloniji. A ¢e jo prekoljes,
najde$ v njeni sredi sledove nestetih Zivalic. Seveda se tak-le otok ne zgradi
preko noti. Bogve, koliko tisocev, stotisofev, morda milijon let je treba za to.
Sia razumela ?«

Micka je nekoliko osramocena molcala, Vedno ¢emerni Arijek pa si Mih-
¢evega predavanja ni vzel bogve kako k srcu.

»Naj bo kakor hode,« je rekel. »Tamle se mi zdi, da se blizamo ve€jemu
otoku. Kaj ¢e bi na njem obnovili zalogo vode?« :

»Saj imamo vode dovolj,« je ugovarjal Mihec.

192



»Dovolj je ze imamo,« je odvrnil Arijek, »a ni bogve kako dobra. Po-
stana je, mlacna in ni¢ kaj prijetno ne disi. Cemu je ne bi obnovili, ¢e imamo
priliko.«

»Pa pristanimo. Toda skozi mangrove se jaz ne bom plazil.«

»Bomo ze nasli izliv kakega potoka ali reke, da pridemo dalje v notra-
njost. Poiskali ga bomo morali.«

»Toda na otoku ne ostanemo delj, ko je potreba,« je pristavila Micka.
»Rajsi sem sredi morja ko na katerem koli teh negostoljubnih ofokov.«

Otok, ki so se mu blizali, ni bil velik. Tudi gorat ni bil zelo, kar je med
juznomorskimi otoki redkost. Samo radi tega ni bil videti prijazen, kljub
bujnim gozdovom. Pa¢ pa so se krog njegove obale na Siroko razprostirale
nevarne kle¢i. Na njih se je grozece penilo morje in je bil pristanek nevaren.
Arijek se je to pot izkazal kot izboren mornar. Naj so razljuceni valovi Se
tolikokrat skusali pognati ¢oln ob skalovje, vedno je s hitrim obratom krmila
spravil ozko vozilo v pravilen polozaj in na pravo mesto. Valovi so jih pre-
metavali ses ter tja, da se je Micka v strahu oprijela sedeza. Nekajkrat je voda
brizgnila po njih, da so v hipu bili mokri do koze. Arijeka vse to ni oplasilo.
Pray ni¢ ni izgubil prisotnosti duha. Preden sta se Mihec in Micka prav za-
vedla, Ze so se zibali ob izlivu male reke,

»Mojster si, Arijek,« ga je pohvalil Mihec. »Vso €ast dela$ svojemu rodu.
Med nami belci je malo takih, ki bi znali s ¢olni tako ravnati ko vi otoéani.«

Precej dolgo so morali voziti po reki navzgor, da so dosegli primeren
prostor za izkrcanje. Vse do tja je segal prav do refnega brega gost, ne-
prodiren pragozd. Pitno vodo so kmalu nasli. Napolnili so posode in se kmalu
zopet odpeljali navzdol po reki, morju nasproti. Zdelo se jim je, da se vozijo
sredi najskrbnejSe negovanega cvetlicnega gaja. Na obeh straneh reke so se
vzpenjale po drevju lijane tako na gosto, da so tvorile neprodirno zaveso.
V nestetih bujnih barvah so sijali njih cvetovi. Micki so bili posebno vset
kakor kri rde¢i cvetni grozdi. Zeljno se je ozirala po nijih.

»Ah, ko bi mogla katerega ufrgati'« je zazelela.

Komaj je izgovorila te besede, Ze je Arijek skocil v vodo in plaval na breg.

»Pusti, Arijek,« je kricala za njim. »Saj nisem mislila {ako!«

Toda Melanezijec je ni hotel slisati. Plaval je spretno in urmo kakor riba.
PriSedsi ma breg se je oprijel lijan in splezal kakor veverica v njih vrh. Na-
trgal je cel Sop bujno rdecega cvetja ter se kar z lijan pognal v vodo. Z levico
je drzal cvetje nad glavo, z desnico pa rezal vodo proti ¢olnu, Micka se mu je
hvalezno smejala nasproti.

Hipoma pa je pobledela kakor stena in se pridela tresti po vsem felesu.
En sam, groze poln krik se ji je iztrgal iz prsi. Mihec, sede¢ pri krmilu, je
prestraseno vstal in se ozrl. 'lludi njemu je za hip zastala kri. Tik za Arijekom
je playal ogromen krokodil. Njegovo odprto, s straSnimi zobmi oborozeno
zrelo je vsak hip grozilo zgrabiti Arijeka. V smrtnem obupu je kakor puSica
Sinil naprej. Toda ostudni kus¢ar je bil hitrejsi. Ze skoraj tik pri &olnu je za-
grabil Arijeka za desno nadlaht.

»Zbogom!« je zagrgral Arijek. »Moj Capul!«

V tem hipu je Mihec zavihtel tezko veslo in udaril krokodila po Celjusti.
Zival je izpustila Arijekovo roko in besno udarila z repom po vodi. Mihec
je izrabil fa frenutek in potegnil nezavestnega Arijeka v €oln. Krokodil je
naskoCil Se enkrat, a to pot ga je Mihec ukrofil z dobro merjenim udarcem
med ofi.

Z vso silo sta Micka in Mihec odveslala s kraja nesrece, Ali je res imel
Arijek prav? Ali ga je res zadelo prokletstvo debil-debila? Ali je res vse Ziv-
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ljenje na otokih zacarano? Ah, kakSne neumne misli! Saj je vse bilo le usoden
slucaj. Prvi hip jima je prestani strah vzel vso razsodnost. Sele ko sta ugledala
Arijeka, lezeCega v mlaki krvi sredi ¢olna, sta se zavedla strasne nesrece. lz-
pustila sta vesli, da je reka sama tirala ¢oln naprej in skocila k ranjencu.

Negibno je lezal na okrvavljenih tleh. Obraz mu je bil pepelnat. V levici
je kréevito drzal utrgano cvetje. Desnica je bila ranjena na mnogih krajih.
Iz zevajocih ran je curljala kri,

»Moj Bog, saj je mrtev!« je prestraSeno zajokala Micka. »In ¢emu? Radi
teh-le cvetov, radi mene, Oh, zakaj sem sploh izustila to neumno Zeljo.«

Izbruhnila je v krcevit jok.

»Saj ni mriev,« jo je tolazil Mihec, »Srce mu Se bije. Samo nezavesien je,
ker se je prestrasil in izgubil precej krvi. Hitro mu morava pomagati. Prinesi
Skatljico z zdravili. Ce bi gospod Hood vedel, kako nam je ustregel z njo.«

b .
P At

Mihec je urno in spretno obvezal ranjenega prijatelja. Namazal mu je
rane z jodom, oblozil z vato in trdno prevezal.

»Ranjen je hudo,« je rekel po koncanem delu, »a vendar ne smrino ne-
varno. Nobena glavna zila ni prerezana. Le to morava paziti, da se mu rane
kako ne okuzijo. Sedaj ga pa prenesiva v kolibo in skusajva obuditi.«

Polozila sta ga na leziS¢e ter ga mocila s hladno vodo. Kmalu se je pricel
gibati in slednji¢ odprl ofi. Zactudeno je pogledal na okrog. Ko je ugledal
Mihca in Micko, je nekaj zaSepetal in se grenko nasmehnil. Nista ga razumela,
kaj je rekel.

»Ni¢ ne govori, Arijek,« ga je posvaril Mihec. »To bi ti samo Skodilo.
Sedaj se moras paziti, da ¢im prej ozdravis.«

»Capul — debil-debil — umrl — bom,« se je tiho iztrgalo iz Arijekovih

rsi.

Mihec je kar posko€il:

»Same neumnosti! Ce bi tvoj Capul imel kaj moci, bi sedaj ne lezal v ¢olnu,
temve¢ v krokodilovem trebuhu, Toda jaz sem posveiil temu mrharju tako, da
se mu nikdar ve¢ ne bo zljubilo ¢loveskega mesa.«
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Jaz sem kriva, ne debil-debil, da se je 1o zgodilo,« je pristavila Micka.
~Samo moja neumna Zelja je temu kriva. Se bo§ zdrav in vesel, Arijek.«

Navrtala je nezrel kokosov oreh in mu dala piti sladko vsebino.

»To te okrepla,« je rekla. »Le pij! In brez strahu, Arijek! Skrbela bom
zate in 1i stregla, dokler ne ozdravis.«

Hvalezno ji je prikimal,

Med tem so na vse pozabili. Sele mo¢no zibanje je Mihca opozorilo, da
je reka zanesla Coln v morje med klec¢i. Urno je skocil k veslom. Prestati je
moral tezko preizkusnjo. Ni bil vajen voditi ladjice po tako razburkanem
morju. To je vedno opravljal Arijek. Valovi so jih premetavali kakor bi jih
zdaj pa zdaj hoteli razbiti ob skalovju. Ali naj se to res zgodi? Sedaj, ko jih je
itak Ze obiskalo toliko nesre¢? Sedaj, ko so bili ze na koncu nevarne poti?
Mihca je zgrabila jeza. Stisnil je zobe in se zarekel, da ga morje ne sme pre-
magati.

Nekajkrat mu je hotelo Coln nasaditi na Ceri. Vsikdar je izrabil ugoden
trenutek, napel vse mo€i ter preprecil nesreco. Moker od morske vode in potu
je konéno spravil ladjico na odprto morje. Na ves glas je zavriskal od veselja.

»Tiho bodi'« ga je karala Micka, »Arijek spi, ti pa vpije§ kakor da si
ob pamet.«

»Eh, kaj se bo§ kregala« jo je zavrnil. »Vesela bodi, da se je vse tako
dobro izteklo. Samo nekaj dni Se, pa smo v Suvi. Potem pa v Calao. Arijek
bo ozdravel, toda gledati morava, da ga ozdraviva tudi na dusi. Enkrat za
vselej mu morava izbiti vero v Capule, debil-debile in sli¢ne bau-baue.«

Otok se jim je vedno bolj odmikal. Ko jim je Ze popolnoma izginil z vi-
dika, se je Mihec znova spomnil pozreSnega krokodila.

»Cuj, Micka,« je rekel, »¢e ni oni ljubeznjivi krokodil poginil, ga gotovo
zelo glava boli. Dobro si bo zapomnil danasnji dan, ¢eprav ima trdo butico.
Recem ti, da se je veslo skoraj zlomilo ob njej. Kakor bi ob kamen udaril.«

Micka pa ni mogla biti dobre volje. Ni ji hotelo iz spomina, kako Zalostno
je pogledal Arijek, ko ga je zagrabil krokodil. Kako ga je pa¢ zabolelo? Skle-
nila je nekaj teh Zivordedih cvetov shraniti v vecen spomin na strasne trenutke.

(Se nadaljuje.)

Stano Kosovel:

Kadar prihaja Lomlad

Oho, drevesa — odkod ti vrsici? Kaksna, povejte, pa ta je kraljica?
Oho, wvetrovi — odkod pa ti ptici? Bele roke ima in rdeca lica?

Kaj jim zobanja do tod je natresto,  Kdo ji je mati? Kje se je rodila,
kaj jih iz juznih je krajev prineslo — kdo jo oblekel v svilena je krila —

sonce, ki cvelju je brat? kdo se tako je bogat?

Kdo vam, metulji, pobarval je krila, ~Ah, kaj bi mucil vas s temi vprasanji,
kaksna disava je roze oblila ? " ko tak opojen je zrak pomladanji!
Kdo je cebelam potrkal na panje, Drnil brlog je zivljenju medveda,

da so medene prekinile sanje — meni odvec sta zapecek in skleda —
mari kraljica Pomlad ? jaz grem Pomladi iskat!
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IVAN PRIMOZIC: llustriral T. Kos
GREGORJA GALJOTA PREZALOSTNA SMRT

esel se je vratal Grega Galjot. Vesel, ker je Sel domov, 8e bolj vesel, ker

je pokazal, kaj je in kaj zna. Slava in cast je Sla pred njim, slava in
Cast je ostala za njim. Lipan¢ja vas je kar zastrmela vanj, ko je prestopil prag
svoje hise. Grega Galjot pa je ostal, kakor je bil.

Pomlad je tiho dahnila na Galjotove mjive.

Ah, Galjotove njive! Bile so tako njegove; pobozal bi jih bil, nagovoril
s toplo besedo, ¢e bi ne bil tako grlast. Zato jih je ljubil po svoje, kakor
je znal. Vsako pomlad jih je gnojil, oral in posejal, poleti pozel, Ni bilo
mnogo, kar je namlatil, ker je bila zemlja plitva in peSfena. Najmanj pa je
zraslo za vrbjem.

KO LOPAIAL %

Njiva za vrbjem mu je prizadejala ze tolikero trpkih ur. Z muko je vedno
pomislil nanjo:

»Da bi tiste skale nikdar nikoli ne bilo!«

Kakopa, tista nesrena skala! Prav sredi njivice je Cepela in njene kore-
nine so segale menda Cisto do pekla. Sleherno pomlad je Galjot kopal in
razbijal z Zeleznim betom po njej. Toda nikakor ni hotela postati vsaj za
spoznanje manjSa, nikakor ne! Vprav narobe: Zdelo se mu je, da je vsako
leto vecja. Skoro se bo razlezla po vsej njivi.

»Da bi te skale ne bilo,« je vzdihoval, ko je s plugom zadeval ob njo.
In tisto pomlad se je odlo€il, da jo izruje in do poslednjega kamencka izbrska
iz prsti. O, potem bo njiva vredna svojega imena: kar se bo nasejalo, bo
tudi rodilo.

Vzel je dolg Zelezen drog in kladivo ter odSel za vrbje. Pust dan je bil;
drobna megla je vsepovsod prepredala zrak, da sonca niti slutiti ni bilo. Vse-
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naokrog je vladala tiSina; Se ptici, kakor da so se pred nefim poskrili; nobe-
nega ni bilo ¢uti, dasi je bilo prerojenje tako blizu.

V fa sivi molk so zazveneli menadoma Galjotovi udarci, Z Zeleznim
drogom je vrtal v skalo globoko luknjo. Hotel je skalo razstreliti.

Popoldne je prinesel smodnik in velik ogljarski koS. Pa kakor bi vso
re¢ Grega najrajSi sam na skrivaj opravil, fega ni mogel. Mimo je prisopel
s svojo maduho vsevedni sosed Blaz.

»Firbec nejes¢il« je pomislil z nevoljo v srcu Galjot,

»Jodeta, jodeta, ali jo bo$?« se je radovedno ustavil pred njim kaSljavi
Blaz. »Kaj bo§ pa vendar s koSem?«

»Kaj bi z njim! Kamenje bom lovil,« je pojasnil Galjot,

»Kako lovil? Saj misli§ skalo razstreliti, mar ne? Kako bo§ potlej lovil?«

»Vse skupaj bom zagrabil v koS. Kdo bi letal za drobci po njivi in jih
iskal po kolih? Slabih sem Ze nog in Se slabSih o€i, Blaz!« je Se natanneje
povedal Grega, obenem pa pokril skalo s koSem in pripravil kresilni kamen
in gobo. »Lej,« je razlagal, »gobo vtaknem v smodnik, s koSem pa pritisnem
skalo, da se ne razleti predale¢!«

Zdaj je Sele razmislila pofasna Blazova glava, kako in kaj je s to skalo.

»Jodeta, prejodeta, ali se ti je pamet res tako skrajSala in opesala, kakor
noge in o¢i, Galjot? Kaj nimas vrvce za priziganje? Ne kuri pod nosom
smodnika, sveta vrata nebeSka!«

»Ce se bojis Blazon, da bi se prismodil, kar hifro odpetaj,« ga je od-
ganjal Grega.

»Poslusaj pa ne sili z butico v ogenj; bodi kot se spodobi, sosed!« Blaz
je z grozo gledal trmastega moza in prosil, milo prosil. A Galjot je bil hud,
pa Se zelo hud. Kaj nima ni¢ dela doma, da ga hodi motit s svojimi pridigami?
O, bo ze sam opravil s klado; naj ga kar ni¢ preve¢ ne srbi. Bo Ze prijel,
dobro prijel in trdo tis¢al ko$; dovolj trdno, da ne bo nesrece. Ce se pa boji
— mno seveda, ze prej je dejal. ..

»Pri kraju si s pametjo. Jodeta, jodeta, Se danes ti bo zvonilo,« je pre-
rokoval Blaz in odjavkal s svojim »jodeta« proti vasi. Grega Galjot je med-
tem ukresal iskro v gobo. Nekajkrat je pomahal z njo po zraku, da se je
dobro raznetila, Potem jo je vtaknil v luknjo in z obema rokama trdo objel
koS in tiscal, tiscal...

» Jooojl«

Smrtni krik. Nekaj ogromnega se je razklalo globoko doli v zemlji. Tiso¢
skalnih drobcev se je razletelo v sivo meglo. Sredi njive se je belila Siroka,
pescena jama . . .

Pust pomladni dan je bil. Iz megle je jel prsiti droben dez. Sonca ni bilo.
Pti¢i so se mol&e skrivali po grmovju. Mali zvon se je oglasil v daljni cerkvi. ..
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Vedeti morate, da je Maticek moj prijatelj in moj kum.

Ima srako, ¢rno srako, ki ji je ime Keko, psa, ki je prav za prav psica
in macko, ki po7re samo tisto slanino, ki ni na varnem.

Maticek je dober in ljubezniv du.ko Zna zelo lepo igrati na gosli in Se
lepSe komponirati, a njegov Keko ga v vsakem pogledu celo poseka.

O Keku bi vam rad napisal dve, tri vesele.

Maticek je srako vjel pozimu, pristrigel ji je perofi ter jo udomacil.

Keka pa ni dresiral, marve¢ ga je samo studiral; odiod tudi semiertja
kak$na disonanca v njegovih kompozicijah. Pa ni¢ zato! Zavoljo srakinega
vpitja ni Se nihée umrl, prav tako ne bo, upajmo, nihée umrl zavoljo disonanc
v Matitkovih kompozicijah. Pa ¢eprav ga ni dresiral! Keko je vseeno postal
ti¢, da je malo taksnih.

NAS KEKO ZELO LJUBI KOPEL

a, da, na§ Keko se ne boji vode. Sraka se po navadi kopa v potoku
ali kaluzi, v jezeru ali kateri drugi luzi. Ce pa Zivi sraka v boljsi
rodbini, mdd] ne mara s svojimi sra¢jimi navadami Skoditi dobremu
glasu rodbmc marve¢ se poskusa pnlagodm navadam bol,s( druzbe.
Nc vem, Ce je to kdo ve kako pametno, a sraka je sraka in kdo bi ]l zameril?
Keko je bil izredno bistre glave. Opazoval je Maticka, kako se je kopal v
kadi, videl je mamico in ofko, kako sta se nerodno obradala v veliki kadi.
Po navadi je stal na oknu kopdlmw veselo vrescal ter jih opazoval. Neznan-
sko mu je ugajalo

Poleg hise je tekla So¢a, a ljudje so se kopali v kadi. V So¢i so se kopali
konji, osli, krave in voli. MOJ Bog, si je mislil, saj Keko ni ne konj, ne vol,
osel pa plav ob nobenem pogoju ne! Oslo\~kc navade. .. ne, ne, rajsi ne.

Zatorej je sklenil, da bo posnemal ljudi. Koj na pm pogled pa je pre-
sodil, da je kad zanj prevelika. Po navadi je bila prazna... V kuhinjskem
Skafu je bilo vedno dovolj vode. Keko si primernejSe kopeli niti misliti ni
mogel. Skaf je kakor ustvarjen zanj!

Maticek je prinesel poln Skaf vede. Keko je zakrozil nad vodo fer se
spustil vanjo...

O, joj! Me:la je pela, gospa mama je vpila, Keko — revez! — jih je dobil
po grbi... Moral jo je popihati.
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Keku je bila vsa ta zabava kljub vsemu mocno vsef. Spoznal je, da
je nespodobno kopati se pred vsemi. Tudi ljudje se kopajo — vsak zase.
Cakal je primernega trenutka. Ko so vsi izginili, se je spustil v Skaf, prhutal
po vodi, vre§tal, da je macka spustila kos slanine iz gobca, Skropil po kuhinji,
da je vprizoril pravo pravcaio povoden.

Kmalu je bil 8kaf prazen.

Ko se je tako res korenito okopal, je zletel na visoko omaro, poepnil
ter pricakoval burje.

Mamica je tako vpila, da jo je moral celo Maticek odkuriti.

Kak$no veselje za naSega Keka!

— Kje je ta mrha umazana! Kaj mu vse ne pride na um! Keko, mrha!!

Keko se je muzal . ..

Gospa mama se je pocasi potolazila.

Maticek je prinesel zopet poln Skaf vode.

Ta trenutek se je zdel Keku najprimernejsi, da dokaze, kako zelo ljubi
vodo. ..

Zaletel sé je s silnim vriskom v vodo,

— Keko, keko, keko! je vpil.

Gospa mama pa:

— Keko mrha, mrha, mrha!

Preden je mamica utegnila prijeti metlo v roke, je nas Keko ze sedel na
strehi nad skednjem ter se soncil . ..
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KEKO JE ZA STEDNJO

eko ima lastno hranilnico. Keko namre¢ zaupa samo svoji hranilnici.
Stedi vse, kar mu pride pod kljun; vsega ne... Le vse dragocenosti,
ki se mu obesijo na kljun. Keko ume krofiti razsipne gospodinje.
Keko je bil' naravnost vzoren gospodar, malone nacionalni
ekonom. Rad je prihajal v kuhinjo. Nadziral je kuharske umetnije Matickove
mamice. Da jih je v€asih skupil, si pa¢ Ze sami mislite. Pa ni ni¢ zameril.
Bil je dobroduSen ter je mamico samo véasih takole mimogrede kavsnil po
licu, da ji je priteklo malce krvi...
Nekdaj je mamica kurila ogenj na ognjis¢u. Pa se ni dal nikakor zanetiti.
Porabila je eno, dve, fri vzigalice.
— Oho, si je mislil nas Keko, ni¢ ¢udnega ni, ¢e gre gospodarstivo
rakovo pot, ni¢ cudnega, ¢e bo nekega dne zmanjkalo celé6 popra in soli!
Naj bo, no! Do tretje vzigalice je mamici potrato prizanesel.
Mamica pa je prizgala Se Cetrto. ..
— Do tu, samo do tu! Niti ene vec!
Zgrabil je Skatlico vzigalic ter jo kot blisk ubral skozi okno na streho
skednja.
Zaman so ga vsi klicali.
Ponosno je stal na vrhu strehe s Skatlico v kljunu

-
* *

Po treh letih so prekrili streho.

Pod vsako stresno opeko so naSli po eno vzigalico. Nasli pa so e mars!-
kaj drugega, n. pr.: srebrno Zlicico, zlat uhan, zlato zobno protezo gospo-
di¢ne postarice ter masno knjizico z zlatim robom. ..

KEKO NI NEVLJUDEN; CE MU KA]J PONUDIS, VZAME

eko je doumel, da je zlato za CloveStvo prava nesrefa... Zato ga
skrije, ¢e le more; ¢e mu ga kdo ponudi, pa Se celd.
Nekega lepega, toplega poletnega dne se je po vasi sprehajal
poveljnik fasisticne milice. Stopal je mosko in samozavestno,

Na mostu nad So¢o je obstal. Na zidu se je soncil Keko.

— O Keko, ti si tukaj?

Keko bi mu bil rad odgovoril;

— Bil sem tukaj Ze davno pred teboj in bom, verjetno, tukaj, ko jo bos
moral ti odkuriti!

Pa mu ni, seve, ni¢ odgovoril, zakaj Keko ne govori mnogo, kar je zelo
priporotljivo! Saj pravi tudi naS narodni pregovor: Moldati je zlato. (Zato
je nemara na svetu tako malo zlata. Pa saj smo rekli, da je zlato nesreéa...)

— Keko, se je faSist dobrikal sraki, glej ga!

Vzel je prstan med palec in kazalec desne roke fer mu ga kazal. Prstan
je imel vdelan prekrasen diamant.

— Na, Keko, vzemi ga! No, ni¢ se ne boj! Le vzemi ga! No...
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Keko je gledal prelepi prstan, kimal z glavico, se previdno priblizeval.
Kakor da se je hotel prepricati, ¢e ni diamant ponarejen. Ko si je dragocenost
strokovnjasko ogledal, je silovito Savsnil po diamantu.

Mozakarju je ostal med palcem in kazalcem zdrav gorski — zrak...

Keko pa je ponosno jadral na streho — z dragocenim prstanom v kljunu,

Poveljnik milice je pofegnil izza pasu samokres ter ustrelil za srako.
Keko, ki je ze mnogokdaj opazoval strelske vaje faSistiéne milice, se ni kdove
kako prestrasil.

Rekel bi, da se je skoraj krohotal.

Vendar pa je mozakarju, ki mu je najprej prsian ponujal, potem pa za
njim streljal, strasno zameril.

Prihodnji dan je nesrecni poveljnik smréal v fravi za Matickovo hiSo.
Milica je namre¢ imela vojaske vaje ... Lezal je vznak. Usfa je imel odprta,
v ustih svetal, zlat zob.

Keko je nevljudnega gosta opazil s strehe.

Spustil se je v travo. Stopical je previdno, pocasi, kakor fat. ..

— Prelep plen! si je mislil.

In je kavsnil: kavs, kavs, kavs. ..

Zaman. Zob se ni premaknil, a junaskega poveljnika je oblila kri, da
je iz vsega grla zavpil.

Keko je kihnil in odletel na streho. ..
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CVETKO KRISTAN:

ROMARJEVI NASVETI

(Zgodba iz starih ¢asov.)

V nekem lepem gradu, od kaierega ze davno ni ostal niti kamen na kamnu,
je zivel neko¢ bogat vitez. Mnogo denarja je izdal za to, da je iz svojega
gradica napravil res lepo palaco; toda za reveze ni storil niti frohice dobrega.

Pa je prisel nekega vefera v grad siromasen romar in prosil viteza za
prenodisce. Vitez ga je ostro odbil in dejal: »Ta grad ni gostilna.« Romar
pa je odgovoril: »Dovoli mi samo tri vprasanja, pa pojdem dalje.« Vitez mu
je dovolil; »Kar vprasaj!«

Romar je vprasal: »Kdo je stanoval pred {eboj v tem gradu?«

»Moj ole,« je odvrnil vitez.

Romar je vprasal dalje: »Kdo je stanoval tu pred tvojim ofetom?«

»Moj ded,« je odgovoril vitez.

»In kdo bo bival za teboj?« je vprasal romar znova.

Vitez je dejal: »Ce bo bozja volja, moj sin.«

»Torej,« je rekel zdaj romar, »Ce biva vsakdo izmed vas v tem gradu
samo dolo¢eno dobo in pride za njim drugi — ali ste potem kaj drugega
kakor gostje? Ta grad je potem res samo gostis¢e. Ne Zrtvuj torej toliko
za to, da bi uredil ta grad ¢im najlepse, ko biva$ tu samo kratek ¢as. Pomagaj
tudi siromakom, da si zasluzi§ trajno bivanje.«

Vitez si je te besede vzel k srcu in je potniku dal prenocisce.

Dida Gaufer:
Delika noé

D cerkvi klicejo njene ustne so zaprte,
zvonovi ni¢ ne govori,

pesem radostno ; Ne zbudijo je

Gople njive in zvonovi,

domovi tiho, mirno spi.

tiho sanjajo. Ne poslusa nasih klicev,
DVsak pobozno ne odpre o¢i.

in veselo D wvsaki hisi
praznike slavi, so wvesell,

v vsaki hisi , mamica moléi,

samo sreca, v wvsaki hisi :
le pri nas je ni. sama sreca

D sobi na visokem odru  le pri nas je ni.
mamica lezi,
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OTROYKI
ODER

MARIJA KMETOVA:

BUREZI-BRBRACI

Srajca (razkaceno): Nak! Ce je pa tako, da trpimo prav vsi, pa
prav vsi, kar nas je zbranih tukajle, in trpimo le radi tega preklicanega
smrkavca in niSCeta, bomo pa napravili konec temu!

Hlace (zac¢udeno): Konec? KakSen konec le?

Gumbi: Konec?

Vsi po vrsti? Konec?

Srajea (zagrmi): Da, konec! Mastujemo se! Pokazemo, da nismo
Sleve! Kaznujemo pobalina — frkolina za vefne Case!

Cevlji (zavzdihnejo): Le kako!

Vsi (drug zadrugim): Le kako!

Srajca (na ves glas): Kako? To vam pa jaz povem! Sleherni izmed
nas mora prizadejati fantu toliko bole€in, kolikor jih je bil deleZzen radi njega

Gumbi: Cujmo, ¢ujmo!

Srajca: Poslusajte, zdaj imam jaz besedo! — Jaz, saj veste, pa kaj, morda
niti ne veste ne, ko vas je trpljenje tako poneumilo, hofem reci, poirlo —
torej: jaz sem visoka gospa, sem tako reko¢ plemiske krvi!

Hlaée (nrmraje): Plemi-Ske...

Srajca: Da, plemiSke. Moji pradedje so iz AngleSkega in ...

Hlaée (poc¢asi): Tudi moji...

Srajca (zavpije): Jaz imam zdaj besedo! Iz AngleSkega, da. In...
Kaj sem hotela ze re¢i? Prosim, da me ne prekinjate ve¢! Torej — jaz sem
visoka osebnost in sem navzlic vsemu vendarle trpela, ¢akala, potrpela. A
zdaj vidim, da je trpljenje preveliko, da trpimo mi vsi ez mero. Zatore]
povem: Tako bom tiS¢ala fanta za vratom, da bo komaj dihal; tako ga bom
s€ipala po hrbtu, da se bo venomer praskal; fako ga bom vezala pod paz-
duho in v zapestju, da bo kar stokal. In Se vse drugo.

Gumbi: Hm, ta je pa dobra! To bi se dalo izvesti. Kaj menite?

Vsi: Dobro, dobro.

Srajca: Tako bom napravila jaz. Pa vi? )

Gumb: Mi, Gumbi, bomo fantu tako nagajali, da se bo kar penil od
jeze. Tistali ga bomo, ne bomo se dali ne zapenjati ne odpenjati, kar pihal
bo. Je prav, tovarisi?

Gumbi in Gumbki (enoglasno): Prav, prav! ok .

Modréek: Jaz pa se bom kar razparal in ne bom hotel drzati Nogavic
na eni sirani. ;

Srajca: Dobro. In kaj menite ukreniti ve, dolge Nogavice?

Nogavice: Ho, me se pa moremo mascevati, kolikor se le hoemo! Takole:
ne bomo se dale obuti prav do konca stopala; z gubo bomo fanta tid¢ale
v Cevljih; ves dan bomo lezle navzdol, vrtele se bomo in nikoli se ne bomo
pravilno oprijemale mé¢, Ali bo hud!

Srajca: Prav! Pa ve, Castite Naramnice?

Naramnice: No, me, me ga bomo tako Zrle v pleta, da bo ves marogast!
Tako bomo cincale po ramenih sem in tja, da nas bo moral zmeraj poprav-
liati. In vsak hip se bomo odpenjale, zdaj zadaj, zdaj spredaj. Imenitno bo!
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Srajca: Naravnost krasno! Pa vi, ubogi nasi Cevlji?

Cevlji: Mi se bomo kar dobro odrezali. Takole: na peti ga bomo ozulili,
da bo imel rano in mehur; na prstih ga bomo pritiskali, da bo dobil kurje
oko; v gleznje ga bomo rezali in kamencke bomo spuscali vase, da bo njemu
tako, kakor je zdaj nam.

Srajca: Prav dobro! In vi, Trakovi?

Trakovi: Ves dan, ves dan, veste, ves dan se bomo razvezovali, ves dan!
Kar znorel bo od jeze.

s Srajea (zadovoljno): Krasno! Pa ve, ljube hlade? Kar nekam tihe
ste’

Hlade: Me, glejte, Ze dolgo smo pri hisi. ..

Srajca: No — in?

Hlace: In — rade imamo gospoda, gospo in, da, celo fania. ..

Srajea (zavpije): Tako!

Vsi godrnjajo.

Srajca: Potem, seveda, moje in nade besede niso za vas. Sram vas bodi!

Hlaéde: Ali sliSite. .. toliko let smo Ze pri hisi...

Srajca: Prava re¢. Tem veC ste pa zafo {rpele.

Cevlji: Tako je!

Vsi pritrjujejo.

Hlace: To je res, trpele, pretrpele smo mnogo. Le to smo mislile. . .

Srajca: Smo jako radovedni, kaj!

Hlace: Boste koj sliSali: fant je Se tak neumen otrok!

Srajca: Ofrok! Ali nas to kaj briga? Otrok! Ta je pa lepa!

Vsi: Ta je pa lepa!

Hlage: Seveda, ¢e Zze mislite, kajpa, tudi v nas vzkipi svefa jeza. Uf, ce
pomislim!

Srajca: No, torej!

Hlaée: Tako bi ga zmikastile, tako tiSCale, tako lezle dol, fako mu na-
gajale na vse nafine, da bi se od jeze jokal.

Posteljica (v kotu): Joj, joj.

Vsi (se preplasijo): Kaj pa to?

Srajca: Kdo se pa spet pritozuje? Dobro, le sem, da nas bo ve¢! Bomo
ze ugnali tega svojega mucitelja!

Posteljica: Oh, ne, ne.

Vsi: Ne?

Posteljica: Poslusajte, le za hip poslusajte!

Srajca: Tak kaj?

Posteljica: Takole bi rekla: Jaz poznam bolje fanta ko vi.

Vsi: O, ¢ujmo, ¢ujmo!

Posteljica: Se prav majcen, majcen je bil, ko je lezal v meni. Tak angel-
¢ek, nebogljencek. Rocice je iztezal, niCesar ni zmogel sam, vse mu je morala
napraviti mama. In ni se utrudila. Dan na dan mu je nenehoma stregla, nosila
ga okoli, vstajala ponoCi in ga imela zmeraj rajsi. Vsa se je tresla zanj, ¢im
je le zavekal. Govorila mu je take lepe besede, ljubkovala ga je in kadar je
bil bolan in je sitnaril, da bi jo bili videli takrat! Ena sama dobrota je od-
sevala iz nje in nikoli nisem mogla razumeti in Se danes ne razumem, kako
da more mama fako ljubiti svojega otroka. In zdaj? Ali ne vidite, ali ne
veste? Kaj niste pri¢e dan za dnem, kako ga ima gospa rada?
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Srajca: Njena stvar!

Vsi: Njena! Samo njena!

Posteljica: Preudarite, ne prenaglite se vendar!

Cevlji: Ni¢, kar mol¢i!

Vsi: Tako je!

Posteljica: Samo to: komu fant bolj nagaja ko meni?

(Tedaj se nalahno odpro vrata spalnice. Vstopi mati in gre po prstih
do stola. Ondi obstane, narahlo prime Srajco, jo lepo poravna in polozi na
stol. Prav tako stori z Modrékom, s Hlacami, z Naramnicami in Nogavicami.
Ogleda si Se Cevlje in jih lepo postavi pod stol.)

Srajca (se hudomus$no namuzne): No, no, prava re! Pa se
bom vendarle mascevala.

Vsi (sotihoin pozorno zro v mater).

Hlace (zaSepecCejo): Ta naSa gospa ..

Posteljica: Kako bi mogli. ..

(Tedaj zajeci fant v posielji. Mati stopi brz k njemu in ga poboza.)

Posteljica: Ali vidite? Ali vidite? Ali se mati mascuje, ¢eprav jo fant
najbolj mu¢i? In jo muci delj ko nas vse? Ali vidite?

Srajca (se namrgodi): Hm, hm...

(Fant iznova zastoka in zmedeno pogleda.)

Fant: Mama! Oh, grozne sanje sem imel.

Mati: Kaj pa je bilo?

Fant: Joj, kar sirah me je. Kje pa je moja obleka?

Mati: Obleka? Tu je. Kar pomiri se, ljubfek moj!

Fant: Mama, obleka, ve§, sanjalo se mi je... Ali je v redu?

Mati (se nasmehne): Zdaj je Ze, prej pa ni bila. Sem jo jaz uredila.
Zakaj pa vprasa$?

Fant: Ves, mama, sanjalo se mi je, da se je obleka mascevala. Da me je
§¢ipala, zbadala, tiStala. Da je bila ko zive sivari. Grozno, grozno je bilo.

Mati: Ko tako grdo ravna$ z njo! Saj ni €udno, ¢e se ti kaj pritakne!
Zdaj pa le zaspi, saj si moj. Ni¢ hudega se ti ne bo zgodilo.

Fant (leze in zaspi).

Mati (ga prekriza in poklekne zraven postelje).

Posteljica: Ali vidite?

Srajca: Eh, no!

Posteljica: Kaj naj bi potem mi? Kar prestanemo, ni Se ni¢ v primeri
z materjo! Koliko mora ona skrbeti, delati, potrpeti! Pa vse odpush'f_ant'u,
vse pozabi in ga ljubi, ko da je fant ne bi nikoli uzalil. Pa bi se repencili mi?
In bi bili bolj uzaljeni? ’

Srajca: Tako hudo pa spet ni. Seveda, ¢e pomislm} ce

Hlaée: Ce pomislimo, ko smo Ze tako dolgo pri hiSi...

Srajca: Kar se tice mene, naj bo, no. Malo bom Se potrpela, pa ne zaradi
fanta, ampak zaradi mame, ker sem bila Casih njena last in je tako lepo rav-
nala z menoj. Bodi, da ne boste rekli tako in tako. In vi, dragi moji? Kaj
menite?

Cevlji: Ce pomislimo . .. Zaradi mame, no —

Nogavice: Naj bo — !

Gumbi, Naramnice in Modréek: Zaradi mame, pa naj bo.

Trakovi (s tenkim glaskom): Zaradi mame,

(Nato vsi zaspijo.)

Konec.
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SLIKARJA V DMARJA

Brata sta si: Nande in Drago in sia nasa sli-
karja in prav je, da ve nasa mladina o njiju kako
in Kkaj.

Ko se je po vojni nade slikarsivo na mah
razmahnilo in so se vrstile umetnosine razstave
druga za drugo, sta se prvikrat v druzbi bratov
Kraljev pojavila oba mlada Vidmarja, ki sta po-
tem sfalno fudi samostojno razstavljala svoja dela
in se udelezevala vseh ve¢jih in pomembnejsih
razsiav v domovini in inozemstvu.

Rodila sta se: Nande 1. 1899, na Proscku in
Drago leto pozneje v Sapé&janah. Vendar ju fa
dva kraja ni¢ ne vezefa, zakaj kmalu za fem je
bil njiju oce, ki je bil Zelezniski uradnik, preme-
 8¢en v Ljubljano in tu sta prezivela vso svojo
| mladost. Oce jima je kmalu umrl. Prezivela sta
marsikatero bridko, posebno v &asu svefovne
- vojne. Toda vztrajna, kakor sta vedno bila, sia
. leta 1018. napravila maturo na ljubljanskem ugi-
teljiS¢u in sta nastopila sluzbo.

Ko sta se tako ofresla za silo najveéje brige
za golo zivljenje, sta se resno pricela poglab-
ljati v slikarstvo, ki ju je Ze v mladih letih nadvse
zajelo. lzrabila sta vse proste dni in v dalj§ih pocitnicah sta hodila v inozemsivo, kjer
sta se izpopolnjevala. (Dunaj, Pariz, Monakovo, Drazdane, Praga.) Nekaj ¢asa sfa $tu-
dirala tudi na slikarski akademiji v Zagrebu,

Zdaj vodita Solo v laskem
srezu, Nande v Si. Lenartu,
Drago v Sv. Jederti. To, da
zivita v hribih, precej dale¢
od Kkulturnega sredii¢a in pa
mnogo dela s $olo, jima na-
pravlja v slikarskem udejsivo-
vanju mnogo ftezko¢. Kljub
temu pa moramo obéudovati
Ze zaradi tega njuno vziraj-
nost, saj sia usivarila poleg
zelo uspesnega Solskega dela
nepregledno vrsto umeiniskih
del, ki jih je nasa in inozemska
kritika s priznanjem ocenila,

Najbolj Ziva in izrazita
sta v upodabljanju pokrajine.
V zadnjih letih pa sta se
uspesno uveljavila fudi kot por-
trefista. Najveé del sta izvrdila
v olju (oljnate barve), zdaj pa
sfa pricela gojiti tudi lesorez
in perorisbo.
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Ko sem v nekem razgovoru z obema sli-
karjema dejal, da bi Zelel e kaj drugega od
njiju, ne samo pokrajinskih slik, mi je Drago
dejal:

— Kaj menis. da-bo ljudsivo odklonilo
lepoto pokrajine? Zanj mora biti lepota sveta
prav tako blizu, kakor lepota dela. Zame
je gore¢ plavZ enako lep kakor cvetoca roza.
V obeh je lepota. V prvem lepofa in velica-
stvo ¢loveskega razuma in &loveskih rok, v
drugem lepofa in umirjenost prirode, v ka-
teri zivimo,

In ni ni¢ ¢udnega, ¢e ju je pokrajina fako
priklenila. Tisti del slovenske zemlje okoli
Laskega, ki se mi zdi eno najlepsih irgov
v nadi dezeli, je ¢isto svojevrsino lep. Ce
stopite iz Laskega ob bisiri Savinji in za-
vijete v ozko dolinico Reke, se svei zapre
s ¢udovitimi hribi. Osiri so, sirmo sckani
in zlebasti, kakor da bi jih kdo z nevesco
roko obtesal, tako so gréasti. In na teh gréah
stoje kmetije, ki so kakor romarji, ki se s
palico poganjajo kvisku. Z vrhov pa je ¢u-
dovit pogled.

Nande Vidmar: Bratov portret

Za razvedrilo sta vrinarja. Gojita kakfeje in njuna vriova sta polna ¢udovitih roz.

V ateljeju pa je vse polno del: dovrienih, v delu in osnutki. Pripravljata razstavo.
Jeseni jo pojdemo pogledat in bomo v >NaSem rodue piiobéili nekaj zadnjih od naj-

boljsih slik.

Tone Seliskar.

Drago Vidmar: Pokrajina z drevest
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EDO KARDELJ:

TRGOVINA IN TRGOVCI

Dandanasnji je vse povsem enosiavno...
»Maticek,« pravi mati, »steci k Sitarju po poper, Vzemi ga za en dinar!c
In Matija ste¢e, Zavije na levo, na desno, pa zopet malo sem in fja; plotovi, skednji,
hie, vabljivo sadno drevje in drugih sto malenkosti, vse hiti mimo njega in naposled
se zasveti hifa in na hisi napis:
JOSIP SITAR
frgovina z medanim blagom

»Za en dinar popra,< izdiha Matiek.

Dinar zazvenke¢e po mizi in Ze hiti Maticek nazaj. V par minutah je vse priprav-
j kosilo. 2
licho 2a Kostlo Tako se godi dandanasnji vsem

=1 nam, ki beremo »>Nas§ rode,

Odkod pa se je znadel fa majhni
zavojcek popra v planinski vasi
Zaplati? Sédiva ti in jaz v ladjo in
odjadrajva za poprom. Ce ga dobi
gospod Josip Sitar, ga bova dobila
tudi midva, saj se ne Stejeva ravno
med najbolj neumne.

Razpela sva torej jadra in plo-
veva v Singapore. Cemu prav sem,
sprasujes? Zato, ker je bila napisano
na Sitarjevih zavoj¢kih »>Poper Sin-
gapore«, To mesto je sicer precej
dale¢, nekje na Malajskem lezi, toda
resnici morava do dna.




sMisels, tako namre¢ bodi ime najini jadrnici, reZe brazde v Jadransko morje. Bela
jadra se upirajo v vefer in za usSesi kakor da naju nekaj boZza. To je svezi morski velri¢,
ki piha nad gladino in jo guba v srebrne vale. Zategli klici ribi¢ev padejo véasih v morje
kakor tezki kamni.

Precej sva sirahopeina, zato ploveva vedno blizu obale. Pri fem pa imava seveda
tudi e neki drugi cilj. Videti hoc¢eva namre¢, kaj se ob morju dogaja, ker sva moé¢no
radovedna. Srecujeva ladje in ladjice, oblozene in prazne, ki jadrajo kdo ve kam. Mnogo
dni in mnogo no¢i mine in pofem zagledava veliko mesto.

Port Said. Vhod v Sueski kanal, skozi katerega bova jadrala v Rdee morje in odfod
v Indijski ocean. Na obali so velike palace in Se ve¢ja skladisca.

— Tu mora biti tudi poper, si praviva. — Povprasajva straznika.

— »Ali nama vesie povedati, gospod straznik, kje so skladis¢a za poper?«

Straznik naju pogleda in zmiga z glavo.

— Sapralot, kako se bova pa sporazumela, ko ne znava razen slovens¢ine nobenega
drugega jezika? — Ne pomaga ni¢. Pamet v svoje roke pa si pomagajva sama.

Napotiva se vzdolz skladis¢. Tovorni vlaki sopihajo med njimi kakor stari nadusljivi
bolniki. Obalski delavei mrgole vsevprek iako, da izgleda obala kakor mravljisée. Kakor
povsod v juznih krajih spremija delo tudi tu glasno kricanje. Veliki prenasalni Zerjavi
dvigajo in spuicajo s cvile¢imi sioki velikanske zaboje in zavoje. Skladis¢a se na eni
strani neprestano polnijo, na drugi strani pa Ze ¢akajo vlaki in odvazajo. Veliki na-
pisi se bles¢e na skladiscih. Vse je tu: kakao, €aj, cimet, dateljni, kolonijalno sadje in
tiso¢ drugih stvari. Midva pa hifiva za poprom, pa ga nikakor ne moreva najti. Utrujena
sva Ze. Obupujeva nad tem salamenskim poprom... Toda, mahoma se udariva po glavi:

»Midva sva pa res prismojena. Saj se popru vendar ne rete v vseh jezikih poper.
Toda nekaj podobnega bo nemara vendarle moralo biti, kajti slial sem, da prihaja slo-
venska beseda poper od podobne turike besede. Poglejva nekoliko po napisih.«

Ni freba prav preve¢ gledati, kajfi pred nosom se Sopiri ogromen zelen napis, mimo
Katerega sva ¢la nekolikokrat in Se celo po nosu naju je egeialo.

PIPER COMPANY OF SINGAPORE
pise na sieni.

»>Vidi§, cepec,« o¢itava drug drugemu, »&e bi poskilil nekoliko navzgor pa bi ne
bilo treba raztrgati celih podplaiov.« — Toda po {oéi zvoniti je prepozno. In kon¢no,
S¢ dobro, da sva naposled vendarle nadla. Bolje kasno, kakor nikoli. — Toda, kako pa
bova zdaj prodria v skrivnost fistihle zabojev, ki jih nakladajo na vozove in v vagone?
— Enosfavna stvar, Ponudiva se kot delavea! — Receno, storjeno.

Upirava se v majhne vagontke in jih goniva po slabih firaénicah, ki z ropotom
odskakujejo od fal. Spocetka Se nekako gre. Toda, salamis, kmalu nama priéne curkoma
liti znoj s ¢ela, Potem postane neprijetno mokro na hrbfu. Sleceva platnene suknjice.
Ni¢ ne pomaga. Z utrujenimi oémi gledava drug v drugega in sama sebi se smiliva.
Kesava se. Cemu sva $la bedaka iz gole radovednosti na tako delo? Edino fo naju Se
tolazi, da bova dobila za fa svoj trud fudi primerno placilo.

Skladisce je velikansko. Vse do sirehe se kopitijo zaboji. Delavci mrgole in si brisejo
z umazanimi rokami pot s &ela kakor midva. Rjavi arabski hrbti se bleste v vseh barvah
umazanosti. V oéeh je mofen sijaj ufrujenosti,

>Veliko muke je treba, preden pride zaboj popra k Sifarju v Zaplato,« pomisliva in
se zgroziva. Ozreva se drug v drugega. Umazana sva po obrazu kakor dva zamorca.
Nama gre na smeh kljub vsej muki, delavci okrog naju pa v fem ogividno ne vidijo ni¢
smesnega, kajti na zgubanih licih ni opaziti nikakega smeha. Povprasala bi jih kaj, toda
jezika nme poznava in je vse poizkufanje zaman,

>Dovolj sva videla,« skleneva, »napravila bova samo fale »Sihi< in juiri jo mahneva
z najino jadrnico dalje. V Singapore.<
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Dan mineva tako pocasi, da bi se ¢lovek pridudil od jeze. Roke postajajo tako tezke,
kakor da bi bil na koncu prstov obeSen svinec. Véasih kar same odskotijo, kakor da so
iz gumija. V vse misice se je potuhnila more¢a bole¢ina. O¢i ne moreva ni¢ ve¢ dvigati.
Topo buliva v kolesa vagonéka, ki trudna kakor midva beZita po nalomljenih in izkriv-
ljenih traénicah.

»Kaj pa je to?< — planeva in pogledava drug drugega.

: Odgovori nama pogled po skladis¢u, Iz vseh kofov in koncev se vsipajo mnozice
delavcev k izhodu in hite k nizki hisici, kjer se postavljajo v vrsto. Spustiva vagonéek
tam, kjer sva se ustavila, in hitiva v vrsto. Takoj pogodiva, da je to konec dela in da
dobiva pri tisti hisici placilo. Kar pol ure mine, preden prideva na vrsto. Uradnik porine
pred naju nekaj zeleznega drobiza in Ze naju naslednji delavec odrine od okenca.
S kislimi obrazi romava ob morski obali in si misliva:

»Torej tale drobiz je placilo za najin trud? — Nikoli ve¢ ne pokusiva popralc —
skleneva iz trdoglavosti in jo mahava z rokami globoko v Zepih in z namrSenimi obrvmi
proti najini barki. Misliva si:

»>Midva sva Sla le iz radovednosti delat v skladisée, pa naju je majhno placilo tako
potrlo. Kako mora biti pri srcu Sele tem ljudem, ki delajo zaradi tistih par grosev in ki
imajo nemara doma Se druzino!«

»Kdo bi si mislil, da bova naletela na tem najinem potovan u na toliko bedo.«

Najina jadrnica se prijetno ziblje ob boku prekomorskega velikana. Skoplieva se
in umijeva. Pofrtost naju mineva. Z razpetimi jadri hitiva v Sueski prekop. Prehitevajo
in srecujejo naju neprenchoma velike ladje z grmadami zabojev najrazliéneiSih napisov.
Véasi opaziva na zabojih ¢rne érke »>PIPER SINGAPORE« Iz ladij naju opazuiejo
cokati oljnati mornarji z mrkimi obrazi. Kdo bi si mislil, da je v sluzbi take majhne
stvarce, kakor je poper, toliko ljudi in foliko dela.

Aden. Na koncu arabskega polotoka sva. Znova se dvigujejo pred nama orjaska
skladisca. Med njimi nekie mora bifi najbrz tudi Piper Company of Singapore. Delavci
nagih, umazanih hrbtov porivajo gotovo tudi tu po polomljenih tra¢nicah zelezne vagoncke,
zunaj nekje je najbrz fudi majhna koc¢ica za izplacevanje nagrad, v blizini so po vsej
priliki umazane beznice, vse Kakor v Suezu, foda midva nimava ¢asa, da bi se tu mudila.

Obrneva krmilo in zaploveva ob obali juzne Arabije. Sirmi, povecini skalnati in
pesceni bregovi strle v vro¢i zrak. Neznosna vro¢ina naju davi. To so dolgocasni kraji.
Kdo ve, koliko ¢asa bova vozila!...

Naposled se prikazejo pred nama prvi obrisi Perzije, vse blize prihajajo in so konéno
pred nama. Vro¢ina kakor prej, toda bregovi so malce bolj zeleni in kar pozivlajo.
Tudi vec¢ trgovskih ladij srecujeva, kajti Perzija je bogaia dezela. Najbolj nama padajo
v oti ladje z zeleznimi sodi z napisom ANGLOPERSIAN OIL COMPANY. Hitro po-
gruntava, da je to petrolej. Saj res, Perzija je ena najbolj bogafih dezel na petroleju.
Koliko sporov je Ze bilo zaradi tega petroleja! Pred kratkim sva éitala, da je nasial
zaradi njega prepir med Anglijo in Perzijo. Velika je skusnjava, da bi jo raje mahnila
za petrolejem, toda ne pozabiva nikakor na poper. Dalje, dalje... v Singapore!

Za nama ostaja vabljiva Perzija, cveto¢i BeludZistan, nekje v sinjih daljaval se
mora skrivaii divii Afganistan, a pred nama se odpre izliv velike reke. Kaj je to? —
Odpriva najine zemljevide! — Gledava, gledava... kaj more bifi fo drugo kakor veliki,
tajinstveni, opevani — Ind? — Tako je, prisla sva v Indijo - Koromandijo.

Pocasi ploveva ob obali. Zemlja tisoterih sanj evropskega c¢loveka, posebno pa
irgovea, se razprostira pred nama. Toda kdo bi mogel nasteti vsa bogastva, ki vznikajo
iz te zemlie. Tu so grmi¢ki vseh vrst in vseh barv ter velikosti, vsakovrsinih sadov in
plodov, kdo bi se znaSel v vsem fem. Prav gofovo je tu tudi poper, toda kdove kako
izgleda ta stvarca v prirodi. Po¢akati bova morala do Singaporeja. Tam bova Ze nekako
razjasnila to siradansko femo, kar se najinega popra fie.
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Gledava po obali. Temnopolii Indijci z golimi hrbfi in bosimi nogami, v nekdaj
belih, sedaj pa od umazanosti ¢rnih hladicah obirajo iz grmicevia sadove in polnijo
z njimi velike pletene kosare. Med njimi hodijo belo obleteni evropski pazniki z belimi
tropsk.mi ¢eladami in priganjajo obirace z naglim mahanjem rok, Kaj govore, ne
razumeva, iz kretenj pa se vidi, da se evropskim gospodom mudi. Vrocina prifiska fako
neznosno, da se ¢loveku niti Jezati ne ljubi, subi udje oznojenih indijskili delavcev pa
se neprestano suc¢ejo in odnasajo polne kosSare. V pristanis¢ih Ze ¢akajo velike evropske
ladje na ¢aj, kavo, kakao, cimel, poper, dateljne in nesSieto drugih stvari.

»Tale Indija Koromandija pa ni Koromandija,« pomisliva in kar malo razocarana
se pocutiva. Toliko sva ¢ula o medu in mleku, ki da se cedi v Indiji, zdaj pa vidiva tu
trpljenje, ki je ve¢je kakor marsikje na svetu.

Na Ceylonu sva. Raztegneva zemljevide in premisljujeva, kam bi. Ravno nasproti
lezi Malajski polotok in Singapore. Toda vmes je Siroko morje. Ce jadrava okoli Indije
navzgor pa potem ob obali Zadnje Indije zopei navzdol, bo to ftrajalo Se zelo dolgo.
Da bi se pa izpustila s to najino lupino kar ¢ez mor.e, naju je strah.

»Joi, kaj naj storiva?< misliva glasno.

»Kaj pa vama je?« — vprasa zdajei neki glas izza Sirokih palmovih listov, ki
nama zakrivajo hrbet. Zacudena se okreneva, Po tolikem casu slovenska beseda.

»Kaj pa je vaju dva prineslo v fe od vsega sveia pozabl ene kraje« — vprasuje hudo-
musno ¢lovek, ki odrine palmove liste in stopi pred naju. Ima belo obleko s tropsko ¢e-
lado in naju smehljaje se gleda, Midva pa sva bolj za¢udena kakor vesela in ne najdeva
spoceika nobene besede.

»No, kaj me pa gledata? Ali ne verjamefa, da se tudi na Ceylonu najde slovenska
dusa, ki je Sla pa¢ po svetu s frebuhom za kruhom, ker je bila doma veckrat laéna kakor
pa sita?« — nadaljuje neznani slovenski ¢lovek.

Tedaj se Sele dobro zaveva. Veselo sko¢iva pokoncu in pricne se vsestransko izpra-
sevanje. Naposled mu poveva tudi najino zadrego z nadaljnjim potovanjem. Od njega pa
zveva, da je nadziratelj na poprovih plantazah in da naju spremi v Singapore, ker ima
fam vazne opravke.

Tako je zadrega resena in povest se lahko nadal'uje. Seveda naju ta Slovenec —
Kovaé recimo, da se pise — {udi posteno pogosti in vsi smo zadovoljni in veseli, da nikoli
tega, kakor se pravi navadno.

Drugi dan navsezgodaj pa sedemo vsi frije v najino jadrnico in jo mahnemo kar na
odprto morje. Najina sirahopetnost mora izginiti. Spremljevalec ve sto in sto zanimivih
dogodkov iz svojega pustolovskega Zivljenja. Toda ko je najino pustolovsko navdusenje
najbolj razgreto, se ozre on s femnim pogledom v naju in zagodrnja:

»Eh, vidva sta $e mlada. V vsem fem, kar sem vama pripovedoval z goréino v dusi,
vidita vidva le pustolovsivo. Jaz pa na to svoje Zivljenje nisem gledal kakor na nekako
pustolovstvo. Ne! Iskal sem samo kos kruha. Usoda me je mefala sem in {ja in dogodki
so me naposled nasli tu na Ceylonu, kjer sem Ze cefrto lefo, Nestetokrat sem si zazelel
domov, toda vselej sem se vprasal: Od ¢esa pa bod Zivel doma? In fako so minula lefa
in zopet bodo pretekla nova, pa bo Kova¢ $e vedno fu. Za va'u, ki se potika‘a po svelu
brez kake posebne potrebe, je fo pustolovstvo; za mene, ki sem Sel iskat po svetu kruha,
je to trplienje, ki se ne da popisati. Marsikak pisatelj, ki danes popisuie pusiolovske
junake, ki se potepajo po svetu in junacijo s polnimi Zelodci, bi mnogo bolje napravil,
¢e bi popisoval bedo. ki smo jo delezni mi, ki nas je vrgel po svetu glad in ki smo na-
lefeli vsepovsod, kamor smo prisli, le na novo ftrpljenje.c

»Zdaj sem fu. Placo imam e precej dobro, toda delo je feZko, posebno Se, &e hote
¢lovek ostati ¢lovek. Domagini trpe se veé, ker jih priganjajo fuji nadzorniki, ki se brigajo
le za korist velikili trgovskih druzb, Sicer bosta pa fako vse sama videla, ko si bomo na
Malaki ogledali poprove plantaze ali kakor se pravi po slovensko — nasade.«

»Ali raste poper samo na Malaki?< — vprasava midva,
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»Nikakor ne« — odgovori najin spremljevalec. >Doma je na Ceylonu, v Prednji in
Zadnji Indiji, na Sumatri, Javi in Borneu, na Filipinih in e marsikje drugje. Ves fa poper
pa je po svelu znan kot singaporski, ker je v Singaporu najvecja frgovska druzba s
poprom, ki ga razposilja odiod po vsem sveiu.«

sObalal« — vzklikneva obadva. »Vendar enkrai. Strasna je bila fa voZnja.e

»Da, to je Malajski polotok. Zveter bomo Ze v Singaporu.«

Ta zadnji dan pomorske voznje je najtezji. Pri¢akujemo konec vsako minufo, foda
enakomerno se vle¢e temna obalna &rfa. Sonce pade v morje in neSfefo zvezd zamrgoli
na nebu. Postane hladnejSe, pa le za spoznanje, Toda zadostuje, da postanemo bolj Zivi.
Vse ve¢ ladij srecujemo, naposled se znajdemo v pravem gozdu jadrnic — Singapore je
blizu, Uro kasneje pristanemo v pristanis¢u.

Marsikaj je v Singaporu zanimivega za evropsko oko, toda nimamo ¢asa, da bi hodili
okoli. Poper je na$ cilj, zato jo mahnemo kar naravnost v glavno skladisée Piper Kom-
panije.

Ze v pristaniséu zagledava velikanski napis PIPER COMPANY of SINGAPORE.
Napis je na orjaskem pristaniskem skladid¢u. Toda najin spremljevalec, ki bolje pozna
razmere kakor midva, se ne usiavi fu, marveé naju pelje dale¢ izven mesta. Koliko ¢asa
hodimo, tega ne vem, foda utrujena padeva na fravo pod nizko grmicevje, ko nama spo-
ro¢i najin spremljevalec, da smo na cilju. Pokrepéamo se z oranzami, potem pa se dvig-
nemo in jo mahnemo med grmicevje.

>Sedaj je ravno ¢as obiranja popra, To kar vidita pred seboj, to nizko grmicevje, ni
ni¢c drugega kakor poper. Taki nasadi se tu imenujejo plantaze. Delajo na njih domagini,
last so pa navadno velikih trgovskih druzb ali pa veleposesinikov, ki stoje v njihovi sluzbi.
Taka druzba ima usluzbenih mnogo evropskih nadzornikov, ki niso ni¢ drugega kakor
priganjaci. Med take spadam tudi jaz. Place, ki jih dobe domacini, so tako majhne, da
se slisijo njih Stevilke evropskem uSesu povsem neverjetne. Domacin pa se zvecer vleze
v svojo iz bicevja spleteno koo, poje nekaj riza, sadja ali kaj podobnega in zaspi. Njih
kulturna stopnja je tako nizka, da ne vedo za vse one reci, ki jih Evropec ne mare po-
gredati, Trgovske druzbe delajo seveda zaradi tega velikanske dobitke. Kak3no pa je
delo pri obiranju in ¢idéenju popra, to poglejta sama.«

Med pripovedovanjem najinega spremljevalca pridemo do ljudi. Mrgole med gr-
movjem, prenasajo velike pletene koSare, napol goli so, kakor sva jih videla Ze na obali
Prednje Indije. Sonce pritiska s sfrasno vrocino.

S poprom je mnogo dela,« nama pojasnuje spremljevalec. — »Najprej ga je freba
okopavaii in zasadifi kolitke, potem se obira, olus¢i mesnata kozica, tako da ostane
le irdo jedro. To jedro se poiem izmelje v droben prah, ki ga prodajajo nato po svetu.
Dobis ga seveda v trgovinah fudi nezmletega, Za vse fo pa je freba silno veliko dela in
zopet dela, ki se vrii pod najieZjimi pogoji.«

Zamisliva se. Kadar pomisliva midva na poper, tedaj vidiva pred seboj fiste drobne
érne prahke, ki plavajo na juhi in ji dajejo prijefen okus. Kadar se spomui nanj pristaniski
delavec, tedaj vidi pred seboj zelezne vagoncke, ki jih mora porivati in tezke lesene za-
boje, ki jih mora dvigafi. Mornarju vzbudi beseda poper predstavo o viharju, ki ga’ je
dozivel nekog, ko je vozil poper, a indijskemu plantaznemu delaveu spomin na fezko delo
pod pripekajo¢im soncem in bele priganjae. Trgoveu pa je poper racun, bankovci, bla-
gajna, veselje in Zalost. Zares, fiso¢ obrazov ima fa poper, vsakemu ¢loveku se kaZe v
drugi obliki.

»Kako pa pride poper v nade kraje,« povprasava. — >Kdo posreduje in kak$no pot
naredi? Te stvari so naju najbolj zanimale in zavolio fega sva §la na pot.«

»Poper, ki ga tu oberejo,« pojasnjuje najin spremljevalec — »prepeljejo pofem v
Cistilnice. Tu ga oéistijo, zmeljejo, urede po vrstah in dajo v zaboj. Tako lezi potem v
skladi&tu, odkoder ga prevazajo v skladis¢a velikih frgovskih druzb po vsem svetu,
ki ga kupujejo in potem prodajajo manj$im trgovcem, fe zopet dalje in dalje, dokler ga
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ne dobi tudi poslednji gorski irgovec na svetu. Ves svel je tako povezan v feh trgovskih
kupéijah in vse, kar se pridela kjerkoli na svetu, postane kmalu last vsega svela.«

Lahko bi fo naso povest 3e nadaljevali. Toda, ker nam ne gre za povesl, marve¢ za
frgovino in frgovee, zato bova najino potovanje prekinila in se vrnila nazaj. Ker je najina
jadrnica — >Misele, bova fo napravila fem laZe,

Kaj nama je torej pokazalo to najino potovanje? Dandanasnjo frgovino. Videla sva,
da proizvajalec danes ne daje svojega izdelka ali pridelka kar naravnost onemu, ki ga
potrebuje, marveé da so tu vmes ljudje, ki posredujejo. To so trgovei. Velike trgovske
druzbe kupujejo od proizvajalca pridelek fer ga izvaZajo preko celega svefa in prodajajo
ljudstvu. Vsakdo od teh trgovcev ima seveda pri tem svojem delu dobiéek, zato je blago
tudi drazje, kakor &e bi ga dobili naravnost od proizvajalca. To je slaba siran danasnje
trgovine. Dobra pa je v tem, da je povezala ves svel in omogoéila slehernemu zemljanuy,
da si nabavi vse potrebno brez posebne muke — seveda &e ima denar.

V vseh ¢asih in pri vseh ljudsivih pa ni tako. To pa bomo videli v naslednjih po-
tovanjih.

B. KACOVA:

POZVACINI

Prosirana, bela ravan. Siroke ravne ceste; ob njih vrste sanjajocih topolov, ponosnih
in samotnih. Ob cestah vasi, Siroke in dolge. Male, ilovnate in s slamo krite hisice se v
dolgih vrsiah bojete stiskajo druga druge, kot da jih je strah teh neskonénih, tihih poljan.
Na dimnikih tu in fam prazno gnezdo storkelj,

Prosfranost, mir, filofa...

To je Prekmurje.

Jasnega zimskega dne v predpustu je bilo. Ofroci so se ravno zbirali v nizkem po-
dolgovatem Solskem poslopju k popoldanskemu pouku, ko se zaslisi od dale¢ na cesti
nenavadno trobljenje in drobno mnogostevilno zvonékljanje.

»Sani,« pomislim v prvem hipu, »pa saj bas ni foliko snega. Kaj bi torej moglo biti?«
— A ni ¢asa za pomisleke. >Pozvatini, pozvatini idu,« zakri¢e ofroci in se zakade po
cesti kot oblak pridlecem nasprofi. Ni¢ ne more privabiti nazaj sicer ubogljivil ofrok.

>Pozvatini, zopet kakéna prekmurska posebnosi,« pomislim znova in stopim tudi jaz
par korakov naprej po cesti; saj je Se dolgo do enc.

Zvonékljanje in frobljenje se vedno bolj pribliZuje in Ze zapazim na ovinku za poko-
paliséno kapelo dve ¢ezmerno visoki postavi, od katerih vihrajo pisani trakovi kakor od
najbujnejsega mlaja ob cerkvi na vagkem Zegnanju. Par hitrih gibov obeh dolginov profi
oirokom in Ze se slednji zaprase z glasnim krikom nazaj proti goli, Skoraj bi me podrli.
Komaj ustavim dve deklici. ‘

>Zakaj neki tako dirjate, Magdica? Zakaj se bojite pozvatinov?«

sPojezati nas S&ejo,« odvrne deklica in s silo jo moram prijeti za roko, da mi ne
uide dalje. Medfem pa premisljujem, kaj neki bi paé pomenila beseda »pojeZatic. Prvi¢
v zivljenju jo slifim in tudi v slovarjih in slovnicah doslej ¢ nisem iztaknila tega glagola.

Pa mi pomoli fa ¢éas Magdicina tovarisica lluska svojo rodico tik pod nos. »Poglejie,
eno (tu) me je pojezal! Voj, kako boli in srbi!< In napne rdeca usteca, da bi s pihanjem
omilila srbegico. Jaz pa razmisljam, na kak nalin so se mogle viisniti v belo rocico fe
drobne rdeée pidice.

In zopet mi zadoni skoraj fik na uho drobni: cin, cin cin nestetih zvonékov. Ozrem
se. Otrok nikjer ve¢. Oddale¢ fam skozi varno Solsko ograjo pasejo radovednost in opo-
nasajo pozvatine. Tudi [luska in Magdica sta med njimi. Izmuznili sta se mi iz rok in

213



kakor blisk odhiteli za drugimi. Sama sem ostala na ulici. Pred menoj pa Ze stojita oba
pozvacina in se ¢udita, kako da ne bezim.

»Ali se vi naju ni¢ ne bojite?« izprasujeta.

»Kako bi se bala, ko sta pa tako lepa. Pokazita se no od blizu. Prvi¢ v Zivljenju
vidim pozvacine.c

Rade volje ustrezeta. Na glavi nosita do pol meira visoke kape iz papirnatih cvetk
in dolgih pisanih irakov, ki jima skoraj zakrivajo obraz. Od hrbia, vratu, ledij in vse-
povsod visijo pristne narodne prekmurske brisace, okrasene s Sirokimi, Zivobojnimi bor-
durami in z dolgimi franzami, Skornji na nogah so obdani z nestetimi zvoncki in kra-
guljcki, ki pozvanjajo ob vsakem koraku kakor za stavo z drobnim in vabljivim: cin cin
cin. Pozvacina vabita ljudi na poroko ali gostiivanje, kakor pravijo Prekmurci. Za pasom
imata privezano buco vina in hlebéek belega kruha, ki ga dajeta povabljencem pokusati
z zeljo, da bi bila sneja (nevesta) ¢im bolj spretna pri vseh domacih poslih, pa tudi po-
bozna in ¢ednostna. Da se prihod pozvacinov v vas ze od dale¢ opazi, frobita na rog,
otroke pa strasita s sekirico, ki je prevleéena z jezevo kozo. Naj bo roka Se tako Zuljava
in trda in naj si bo dotik sekirice Se tako nezen, posledice le ostanejo. Zato se pa fudi
ofroci tolikanj bojijo, da bi jih pozvadin ne »pojezale.

Ko sta se mi pozvacina razkazala Ze od vseh strani in ju ponovno pohvalim, da sta
res jako lepa, vprasam Se, za koga vabita.

»Vo eSte ne znate?« se zaCudita in mi hitro pojasnita, da bo bogafo in imenitno go-
stiivanje. Mariska Sabotinova bo sneja, Vargov Pista pa mladozenec (Zenin). Posvatbic
(druzic) bo tudi veliko. »Glejte, da tudi vi pridete,« me Se povabita in se v opomin prav
rahlo dotakneta s sekirico mojih rok. Ej, pa sem ta dotik Se dolgo ¢utila, saj so jezeve
bodice pustile na kozi znatne sledove.

Taksno je bilo moje prvo sre¢anje s pozvadini. Oj kolikokrat pozneje sem Se imela
priliko jih opazovati in se jim smejafi.

»Vo pa zatole

Anica éerneje‘ua 2

Pismo iz mracne doline
Bratci,

mi vemo. ‘Gako-le bo,

kadar bo prisla Delika noc:
nad naso wvasjo bo obstala.

Nié rozic se ni pri nas,

wsa tiha in mraéna je nasa vas,
zalo bo nad njo obstala.

Pri nas je pac vedno tako:

kadar pride Delika noc¢

in se drugod pripravljate nanjo,

da bi ji z belo pomladjo prestrii korak,
Jje v nasi dolini senca in mrak.

Mi nismo pripravljeni nanjo.
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Nasa dolina je tisti kraj,

ki svetlih in soncnih dni ne pozna
in se bela pomlad ne prihaja.
Prevec umazano se ji zdi:

pri nas so rovi in ¢rne poti

in k nam pomlad ne prihaja.

Pesem siren pa je zalosten spev
kadar se tiho prelivajo vanj
velikonoéni odmevi zvonjenja . . .
Mi nimamo rozic za Njeno pot,
za nas ni pirhov in drugih dobrot,
ej, bralci, za nas ni vstajenje.
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KRISTINA SULER:

SINCEK

Prinesel bo atej konjica, Pokazem milijone ji zvezdic
bo kupil voz mi in bi¢ na nebu sred tihe nodi,

in zdréal bom preko grica pois€¢em ji zvezdico upa
kot brzokrili pti&. ki ateju — nama gori.

Nalozil na voz bom zelenja Saj atej se k nama povrne —

in belega cvetja vmes, prinese konjica in bic¢
in mamico bom potolazil, in zdr¢al bom preko grica
obrisal ji solze z oces, kot brzokrili ptic.

Konci Ahacic:

YJaka Spaka

Sina ima ribi¢ Spaka. Skrbni oce, ribi¢ Spaka,
Radovedni sin je Jaka. ulovi dva lepa raka.

Jaka dale¢ naokrog Urno spravi ju v kos.
najbolj je zvedav otrok. . Drezal, sinko, jih ne bos!”
Mati kara ga in krega. Ne poslusa sinko Jaka:
©Vendar Jaka z noskom drega, nos utakne prav do raka.
kamor more kar se da. Klesce primejo za nos
Spaka Jaka, ki vse znal in odscipnejo ga kos.
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Jako boli Jako nos.

Zdaj sezuje se in bos

tiho k wratom se prismuka,
skozi Spranjo tja pokuka,
kjer zaslisal je Sepet.

wKaj klepecejo tu spet?*
Klaps! In vrata se zapro,
Jakov dolgi nos pripro.
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% milim vonjem lepa roza
Jakov dolgi nosek boza.
Jaka prucico primakne,

v rozo wes svoj nos utakne.

A v rozi je cebela.

Sok nabira, med si dela.
.0 zuzelke to, so ptici?*
misli in v nosek pici.

Kuhinja, to je kaj! Jaka

v lonec vsak svoj nos namaka.
.‘Gam, nad ognjem, nekaj piha!“

Jaka urno prisopiha
in pokrov tezak odmakne.
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Droéa para v nos mu dahne,
vsega grozno mu opece.
Solza za solzo pritece.
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.dneg mi rane ohladi*
meni Jaka in hiti

ven v zimo, ko zagleda
dolge svece bele leda.

. Hej, to je kaj novegal*
rece, z nosom jih bezga.
Nos primrzne. Jaka vlece,
a ne more ve¢ od svece.

YJaka bi se zdaj visel,

da ga soncek ni odpel.
A tako je zvlecen nos,
da je slonovemu kos.
Radovedni mali Jaka

je zdaj prava grda spaka.
Pazi, deca, da nesreca
noska tebi ne poveca!




NASA MUCA.

Mi imamo muco,
rada nam misi lovi
in se prijazno drzi.
Dlake je pisane,
glave prebrisane.
Rada se potepat gre,
kajti urne ima noge.

Kadar gre na misji lov,
kmalu vrne se domov,
na Stedilnik se vsede
pa nam pesem prede,
glavo dviga,

z repom miga.

Darinka Stegovec,
Vace pri Litiji.

KAKO SMO POKOPALI PUSTA.

Veseli pusini ¢as je minil. Pri sklepu {eh
veselih dni je bilo nad vse veselo. Na pe-
L)elnico smo pri nas pokopali pusta. Na ne-

em travniku so polozili fantje gospoda pu-
sta v hladno zemljo. Tega pogreba 30 se
udelezili vsi mescani in tudi nas Solarjev ni
manjkalo tam. V sprevodu so bili tudi je-
zdeci, neki vaski fant je bil naSemljen za
zupnika, dva sta bila streznika, a tudi cer-
kovnika ni manjkalo. Vse to je bilo naprav-
lieno zelo smesno. Zupnik je kadil in ékrol)il
vaski fantje so pustu zapeli pesem Zalo-
stinko v zadnji pozdrav. Ves sprevod je
slikal slikar. Po kon¢anem pogrebu se je
ljudstvo razslo. Gospod pust pa sam mirno
pociva v hladni zemlji in ¢aka vstajenja do
prihodnjega leta.
Zehelj Angela,
Botna pri Gornjem gradu.

KA] SE JE MENI PRIPETILO.

Imeli smo Siviljo. Ta_3ivilja je imela
svojega sincka. Bil je mlajsi od mene. Rad
bi bil Sel iz hiSe na svezi zrak, zato sem
ga peljal za roko ven. Prifla sva do gnoj-
nice, a jaz sem ga spustil. Pa je padel v
gnojnico. Oce so ga videli in ga potegnili
ven. Fantek je moral leti v posteljo, ker se
je mapil gnojnice. Jaz pa sem bil od oceta

posvarjen, kajti ako bi ne bil v bliZini oce,
bi ta sinek v gnojnici utonil.

Jakopec Alojz,
Sv. Trojica v Slov. goricah.

¥+ VINKO BOZIC.

Ni dolgo ftega, kar so pokopali junaka
Hermana Rajha. Kmalu za tem je prisla druga
nesreca, ki je zadela nasega soucenca Vinka
Bozica.

Ponesrecil se je pri kopanju ilovice za
opeko. Opeko so rabili za zid v pivnici. Bil
je zelo za delo vmet. Vedno je vpraseval
mater, kdaj bosta $la na delo. Mati ga je
svarila, da naj gre ven iz jame, da bi Sel
pomagat grabit listje, katerega bosta vrgla
pod krave. On je prosil mater, da bi smel
se malo delati. Mati je 8la pro¢ In groza!
Kmalu vidi, da se kotalijo grude, Sprva je
mislila, da je odSel fant iz jame. Le nekaj
jo sili tja k jami. Vidi, da je sin v jami.

ezi po motiko, a te ni nasla nikjer. Tedaj
klice na pomo¢ ljudi. Ljudje pridejo reSevat
nesreCnega decka. Ali prepozno je bilo vse,
Mati je padla v nezavest. Drugi so jo to-
lazili, da je Se ziv. Tedaj se je nekoliko po-
tolazila. 7.Ielo tezka je bila reditev ubogega
Vinka. Po ftricetrt ure so ga odkopali. Tedaj
so ga pokazali materi. Bil je mrtev, dragi nas
Vinko. Umrl je v mladosinem cvetju v 12.
letu. Spremljali smo ga na njegovi zadnji

pofi. .
Naj mu sveti vetna lu¢ in v miru naj

pociva!l
Bozica Medik,
Vel. Nedelja.

MOJA POREDNA SESTRICA VERICA.

Ko bi jo videli naso Verico. To Vam je
uncka kar za izlozbo. Stara je 4 leta. Ima
epe ¢rne laske, modre odi in lepa rdeca li-
eca. Zjutraj, ko se zbudi, pomoli svojo malo
glavico izpod odeje in zaklice na vse grlo:
sDober vecer!« Ker jo pa imamo vsi radi,
je Se bolj poredna. Kadar vecerjamo, pravi,
da zajtrkujemo. Podnevi se lepo igra. Poleti
se na vso mo¢ rada koplje, pozimi pa ima
najvedje veselje s svojimi sankami,

Tako, zdaj pa ze vsi poznate
sestrico.

mojo

Verstovsek Zvonko,
ucenec III. razr. v Sevnici.

DRAGI »NAS ROD«!

Posiljam Ti pesemco in Te obenem pro-
sim, da jo priobdis.
Ojpticice!
Oj pticice, oj plicice,
vso zimo ve irpite,

yo nasih oknih skacete,
]c malokdaj sfe site.

Cez kratek ¢as pa boste ve
se tudi z nami veselile,
ker vaSe sestre fam iz dalj
vas bodo posetile.

Golob Jozica,
2. raz. vije nar. Sole Pobrezje pri Mariboru.
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UBITA PUNCKA.

Puncka se mi je ubila,
glavca se je pro¢ odbila.
Vet povedati ne znam,
ker se jokam no¢ in dan.

Nagli¢ Justina,
Sp. Siska v Ljubljani.

ORACL

V Slovenskih goricah kakor na sloven-
ski zemlji sploh imamo svoje navade in
Sege. Na pusini torek se pri nas kmecki
fantje obletejo za orafe. Dva vleceta lesen
Elug. ki je oplefen s trakovi in s smrekico.

a plugom pa bezi ora¢ — parkelj, ki ima
v roki motiko in na njej jezevo kozo, da
lahko odganja nagajive otroke. Nato pride
»baba«, ki ima v roki grablje, na hrbtu kos,
a v predpasniku seme in seje in grablja fer
Zeli ljudem, da bi jim zrastla v jeseni de-
bela repa. Medtem pa godec vedno igra na
harmoniko, eden od maskar pa poka z bi-
¢em in jih priganja k delu. Tako gredo od
hise do hise. Pred vsako hiSo fekajo konji
s plugom in oratem v krogu, dokler se
oral ne prekucne. Zato je oblefen v staro,
debelo suknjo, da se preve¢ ne potolée. Ka-
dar je juzno vreme, kar tete od njega.
»Baba« povsod prosi za darove. Ljudje ji
dajo bodisi v denarju ali pa kako jed,
ker orafev nihée ne odganja od hiSe. Naj-
bolj imenitna od vseh je »baba«. Za sbabo«
se oblece fant, ki ima brke. Izpod kratkega
krila pa mu gledajo dolge moske hlace.
Tudi je baba zelo Zejna, pa ne vode, in
kadi tudi.

Miaden Devide,
Sv. Lenart v SI. gor.

MOJI POLHL

Jaz imam 7 polhov: 6 mladih in staro.
Mama mi jih je kupila od nekega mojega
soucenca. 'l!e zivalce so zelo prijazne. Med
njimi je polhek, ki ima posirizene brke,
zato mu pravimo »AngleZ«, Trije spijo sku-
paj, med njimi tudi »AngleZ«. Zanje imam
zelezno gajbico.

Ko sem neko¢ prinesel teti polhka, mu
je govorila na uho: »Polhec, zunaj je mra-
zek, snegec pada«. Hranim jih s kruhom, ja-
bolki in koruzo. Za priboljsek jim dam med,
¢aj, sladkor in kostanje. Pri kosilu sem neko¢
odprl vratca gajbice in glej! polhek pride,
pa mi odnese kos krompirja. Drugi¢ zopet
sem pustil odprto Skaflo s sladkorjem. Kar
naenkraf je prisel polhek in odnesel kos slad-
korja. Ko zjutraj zajtrkujem, takoj pomole
svoje gobcke proti meni, to pa zato, ker za-
duhajo svez kruh. Vsakemu dam ko3cek, ki
ga hitro pograbijo, zagodrnjajo: drgn, drgn,
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drgn in skotCijo ma palico. Vetkrat na dan
jim menjam vodo. Poleti pojdem v gozd in
prinesem votel stor, da se bodo v njem lahko
skrili. Samo Skoda, da je stara tako bojeca.

Gvido Kordon,
Gorenji Logatec.

GLUHI KMET.

Gnal je kmet svojo kravo na semenj.
Po poti je venomer tuhtal in gruntal, kako
bi jo prodal. Gluh je bil in je vedno dru-
gace odgovoril kolljc bilo vpraSanje. Pa ga
je srefal gospod. Frak je imel in cilinder
na glavi, deznik in ocala na nosu. Kmet se
mu je prav globoko priklonil in odkril. Go-
spoJ je bil prijazen, pa je og}ovoril kmeta:

»No, oca, kam pa Zenefe?«

Je napenjal kmet uSesa in odgovoril:

»Tode ne bo. Trie so fudi Ze porezane.«

Gospod: »Kaj?«

Kmet: >Naprodaj je, da! Se poceni jo
dobite.«

Gospod: »Kaj pa uganjate! Ne veste,
kdo sem?«

Kmet: >Napajam ob osmih zjuiraj,
opoldne in zveer. Hodil sem vso pot pes,
prav do sem.«

Gospod: »Ali nimate udes?«

Kmet: »Seveda, dosti je mrtesa. Saj
vidite, da imam palico v roki, da razganjam
mrcées od krave.«

Gospod: »Kmet, vi ste gluhi kot not!«

Kmet: -Lahko no¢, lahko noé&!«

Zajc Alojzij,
4. r. gimn., Ljubljana.

PRAVLJICA O ZLATU V RIFNISKI KLETL

Pred mnogimi stoletji je bilo po nasih
krajih ve¢ gradov. Grad Sibenik, Ander-
burg in Rifnik. V_Rifniku je Zivela miro-
ljubna Zena Ema. Bila je héerka slovanske-
ga kralja Svatopluka. Po njegovi smrti so
dobili grad krski Skofje. To pa je jezilo
celjskega grofa, zato je razdejal Jva gra-
da, samo rifniSkega ne. Tu se je naselil
kruti graScak, ki je zelo {rpin&il kmeta. Ne-
ko¢ mu je _rnéel na grad berad, ki ga je
prosil za milodar, Kruti grascak je nascuval
nanj pse. Bera¢ se Se enkrat obrne in preti
gras¢aku_z roko. V ftistem frenutku se je
grad zrudil v razvaline. Gradtak $e dandanes
cuva zlato v kleti. Kdor ga hoce resiti, naj
si na ponedeljek odreZe ftri leskove Sibe, ki
50 zrasle v enem letu. Te S§ibe naj dobro
spravi do petka. V petek naj gre k spovedi,
zatem takoj na grad. Tam naj vlete Sibe
od leve proti desni, {rikrat. lgo pride do
vrat, se mu sama odpro. Sentjurcan si pa
lahko mabere zlata, kolikor hote. Gra¥tak
bo resen.

Vikica Pepelnak,
Sv. Jurij ob juz. Zel.

et i
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KVADRATI

(Darja Fajdiga, Anica Sinkovec in Irena Spenko, Kranj)

1(2(|3 s B 4 28 B 2| _3
2 2
3 3
1. Del usi ! 1. Zival. 1. Gozdicek.
2 Zuzelka (mmn.). 2. Del obraza. 2. Uspavanje.
3, Bezati (samostalnik). 3. Rudnina. 3. Modan.
112|838 112718 1121|3
2 2 2
3 3 3
1. Smer neba. 1. P&ica 1. Dom. ZijvaL
2. Reka na Vard 2. Del obuza. 2. Del obraza.
3. Kada. 3. Pti& 3. Sport,
1123 1(2(3
2 2
3 e ez | 4
1. Morska Zival, 1. Bolest.
2. Zuzelka.. 2. Zuzelka.
3. Mesec 3. Sintetikum.

VELIKONOCNA KRIZALJKA
(Vladimir Pue, Ljubljana)

Yol
s

Nav;n‘.no 1. jadranski otok, 2 Gr-

&iji pripa ]oée mesto v juinem delu Bitolj-
ske kolline, 4. sosedmi;:. 6 ljudstvo, 8. go-
jitev, 10. brezosnovn odo-

ravno 1. krlhca u fekoélnsko mero,
3, nedolofmi zaimek, 5. svelopisemska oseba,
7. mestece v Boki Koton 9. nerednost,

11, pes, 12. prvi Elovek.

ZLOGOVNICA ,,BUTARA"
(Vliadimir Puec, Ljubljana.)

Navpiéno: 1, drevo,
simbol Slovanstva, 2. skupi-
na potnikov in Zivali v pu-
Stavi, 4. loka, 6. jagoda,
7. afriSka puscava, 9. sadno
drevo, 10. pritok Save mna
Gorenjskem. — Vodorav-

o: 1. reka v liskem viSav-
ju, 3. stoti del dinarja, 4.
okence, 5. gospa (tujka),
7. reka v Vrbaski banovini,
8. del &lovelkega ftelesa,
10. pokrajina v drinski ba-
novini, kjer se nahajajo slani
yrelci (sedanje ime je turiko,
in sicer Tuzla), 11. modvir-
ska ptica.




REBUS
(Viadlmir Pue, Ljubljans)

9

Priporoc¢amo fvrdke ki Inserirajo v »NaSem rodu«!

MESTNA HRANILNICA ng:ﬁlhﬂm

V 24 urzh L T
QO Braninies v Jugoulavy

Ima viog nad 430,000.000"— Din, rexervnih zakladov

barva, plisira In kemi&no &Sisti l;-i b:-d mil. dinarjev,
. Za pupilne nalo ima sodni depozitni oddelok,
obleke, K'obuke itd Skrobi in ey :u"‘“'w-uw" gmﬂ A
tolik P 1 ullnike, xa rodiljanje po 1l pa avoje oknice.
Svetioive ersjce: ovratnike, Za vao vloge jamé mntnnp nbginn x vu-po.lnii-

zapostnice itd ~— Pere, sulll, premoienjem in davino modjo,

Hranflnioa kupuje in prodsjs tudi devize in valute

! monga In lika domade perlio :.u. ,Lti" Ta 4‘;95:“.' avojl Lu"%n‘:
na MiklodiZevi cesti. Tele: centrale

tovarna JOS. REICH, Ljubljana 2516, podruiniee 3t. 3387, Poitni sekowni raéun

eentrale it 10538, podruinioe it. 16188
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